
 
 

ระบบอนุมตักิารเดนิทางแบบอเิล็กทรอนิกส์ 
(eTA) 

 
 

คูม่อืชว่ยเหลอืในการกรอกใบสมคัร 

 
คูม่อืนีϨม ี3 สว่นซึϧงจะชว่ยคณุในการกรอกใบสมคัรขอนุมตักิารเดนิทางแบบอเิล็กทรอนิกส์ (eTA) ไดอ้ยา่งถกูตอ้ง 

 
- สว่นทีѷ 1: สําหรบัพอ่แม/่ผูป้กครองหรอืตวัแทนทีѷสมคัรในนามของบคุคลอืѷน 

- สว่นทีѷ 2: สําหรบัผูส้มคัรทกุคน สิϧงทีϧคุณตอ้งทราบเพืϧอกรอกแบบฟอรม์ไดอ้ยา่งถูกตอ้ง 
รวมถงึคาํแนะนําสาํหรบับคุคลทีϧมีสถานะเป็นผูม้ีถิϧนฐานถาวรของสหรฐัอเมรกิา 

 
- สว่นทีѷ 3: ข ัϨนตอนหลงัจากสง่ใบสมคัรแลว้ 

 
กอ่นทีϧคุณจะสง่ใบสมคัร กรุณาตรวจทานอยา่งละเอียดถีϧถว้น ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดก้รอกขอ้มลูอยา่งครบถว้นและถูกตอ้ง  
การกรอกขอ้มูลทีѷไมถ่กูตอ้งอาจทําใหเ้กดิความลา่ชา้ หรอืใบสมคัร eTA ของคณุอาจไดร้บัการปฏเิสธ และ/หรอื 
อาจสง่ผลใหค้ณุข ึҟนเครืѷองไมไ่ด ้
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สว่นทีѷ 1: ขอ้มลูสาํหรบัพอ่แม/่ผูป้กครองหรอืผูแ้ทน 

 
หากคุณไมใ่ชพ่อ่แม/่ผูป้กครองหรือตวัแทนทีϧสมคัรขอ eTA ใหก้บับุคคลอืϧน กรุณาไปสว่นทีϧ 2 ของคูม่ือนีϨเพืϧอดูวธิกีรอกแบบฟอร์ม 
ดว้ยตวัเอง 
คาํถามแรกคือ คุณเป็นพอ่แม/่ผูป้กครองหรือตวัแทนทีϧสมคัรขอ eTA ในนามของบุคคลอืϧนใชห่รือไม ่
 
ตวัแทนคือบคุคลทีϧไดร้บัอนุญาตจากผูท้ี ϧประสงค์จะเดนิทางหรอืยา้ยถิϧนฐานเขา้มาในแคนาดาเพืϧอดาํเนินการตา่งๆกบั 
สาํนกังานตรวจคนเขา้เมอืง ผูล้ีϨภยั  และสญัชาตขิองแคนาดา  (Immigration, Refugees and Citizenship Canada, IRCC)  
ในนามของพวกเขา ตวัแทนอาจไดร้บัหรอืไมไ่ดร้บัคา่จา้ง รวมไปถงึพอ่แมห่รือผูป้กครองทีϧสมคัรในนามของบตุรหลาน 
 
ในการแตง่ต ัϨงตวัแทน ผูส้มคัรสามารถอนุญาตให ้IRCC แชร์ขอ้มูลจากไฟล์ของผูส้มคัรกบัตวัแทนได ้
ซึϧงเป็นไปตามขอ้กาํหนดและเงืϧอนไขการแตง่ต ัϨงและหน้าทีϧของตวัแทนภายใตก้ฎหมายคนเขา้เมืองของแคนาดา 
 
ในชอ่งขอ้มลูดา้นลา่ง กรุณาเลอืก ใช ่หรือ ไมใ่ช ่
 

 
Français Thaïlandais 

Demande d’autorisation de voyage 
électronique (AVE) 
 
Faites-vous une demande pour une autre 
personne? 
 
Faites-vous une demande au nom d’un 
enfant mineur? 

การสมคัรขออนุมตักิารเดนิทางแบบอเิล็กทรอนกิส์ 
(eTA) 
 
คณุสมคัรขอในนามของบุคคลอืϧนใช่หรือไม?่ 
 
 
คณุสมคัรขอในนามของผูเ้ยาว์ใชห่รอืไม?่ 
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สว่นทีѷ 1 (A): ขอ้มลูเกีѷยวกบัพอ่แม/่ผูป้กครองหรอืผูแ้ทน 

หากคุณระบุวา่คุณประสงค์ทีϧจะสมคัรแทนบุคคลอืϧน ใหก้รอกขอ้มลูเกีϧยวกบัตวัคุณในสว่นนีϨ 
 
 
 

เลือกตวัเลือกใดตวัเลือกหนึϧงดงัตอ่ไปนีϨ 
 

ขา้พเจา้เป็น: 
สมาชิกครอบครวัหรือเพืϧอน 
สมาชิกขององค์กรนอกภาครฐัหรือองค์กรทางศาส
นา 
สมาชิกของ College of Immigration and 
Citizenship Consultants (CICC) 
สมาชิกสภาทนายความแหง่รฐัหรือเขตปกครอง 
(Canadian provincial or territorial law 
society) 
สมาชิกสภาทนายความแหง่ควิเบก Chambre 
des notaires du Québec 
บรษิทัตวัแทนการทอ่งเทีϧยว 
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Français Thaïlandais 

Données personnelles du 
parent/tuteur ou du représentant  
 
Je suis 

 
Êtes-vous rémunéré pour représenter 
le demandeur et remplir le formulaire 
en son nom ? 

 
Nom(s) 
Prénom(s) 
Nom de l’entreprise ou de l’organisation
Adresse postale 
Numéro de téléphone 
Numéro de télécopieur 
Adresse électronique 
Déclaration du représentant 

 Je déclare que les coordonnées 
et les renseignements 
personnels que j’air indiqués ci- 
dessus sont véridiques, 
complets et exacts. 

 Je comprends et j’accepte que 
je suis la personne désignée par 
le demandeur pour gérer ses 
interactions ou celles d’un 
répondant avec Immigration, 
Réfugiés et Citoyenneté Canada 
et l’Agence des services 
frontaliers du Canada. 

ขอ้มลูเกีϧยวกบัพอ่แม/่ผูป้กครองหรอืตวัแทน  

 

ขา้พเจา้เป็น 

คุุณไดร้บัเงนิวา่จา้งและกรอกแบบฟอร์มนีϨในนามตวัแทนของ 
ผูส้มคัรใชห่รอืไม?่ 

 
นามสกุล 
ชืϧอจรงิ 
ชืϧอบรษิทัหรอืองค์กร 
ทีϧอยูท่างไปรษณีย์  
หมายเลขโทรศพัท ์
หมายเลขโทรสาร 
ทีϧอยูอ่ีเมล 
คาํรบัรองของตวัแทน 

 ขา้พเจา้ขอรบัรองวา่ 
ขอ้มลูตดิตอ่และขอ้มูลสว่นตวัของขา้พเจา้ขา้งตน้เป็น 
ความจรงิ ครบถว้นสมบรูณ์ และถูกตอ้ง 



 ขา้พเจา้เขา้ใจและยอมรบัวา่ 

ขา้พเจา้เป็นบคุคลทีϧไดร้บัการแตง่ต ัϨงจากผูส้มคัรใหด้าํ 
เนินการในนามของผูส้มคัรหรือสปอนเซอร์กบัสาํนกัง 
านตรวจคนเขา้เมือง ผูล้ีϨภยั และสญัชาตขิองแคนาดา 
(Immigration, Refugees and Citizenship 
Canada) และหน่วยกจิการพรมแดนของแคนาดา 
(Canada Border Services Agency) 

 

เมืϧอคณุกรอกขอ้มลูแลว้ กรุณาเลือก ถดัไป 
ซึϧงจะนําคณุไปยงัสว่นของแบบฟอร์มทีϧคณุจะตอ้งกรอกขอ้มลูของบคุคลทีϧคณุสมคัรแทน
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สว่นทีѷ 2: วธิกีารกรอกใบสมคัรขออนุมตักิารเดนิทางแบบอเิล็กทรอนกิส ์ 
(Electronic Travel Authorization (eTA)) 
 
หากคุณสมคัรขอดว้ยตนเอง คุณตอ้งตอบ ไมใ่ช่ ในคาํถามแรก 
หากคณุเป็นพอ่แม/่ผูป้กครองหรอืตวัแทนทีϧสมคัรขอ eTA ใหก้บับุคคลอืϧน คณุจะตอ้งตอบ ใช่ กรณุาดสูว่นทีϧ 1  
ของคูม่อืนีϨประกอบดว้ย 
 
 

เมืϧอคณุคลกิ ถดัไป คณุจะเจอหน้าแบบฟอร์มทีϧคณุตอ้งกรอกขอ้มลูของผูส้มคัร (ตวัคณุเองหรือบคุคลทีϧคณุสมคัรให)้ 

คณุวางแผนทีѷจะใชเ้อกสารเดนิทางใดในการเดนิทางไปแคนาดา 
 

 
Français Thaïlandais 

Remplissez le formulaire de demande 

Vérifiez la demande avant de l’envoyer. 
Assurez-vous qu’elle est dûment remplie 
et que les renseignements sont exacts. 

 
Si les renseignements ne sont pas inscrits      
correctement, le demandeur pourrait ne pas 
recevoir son AVE à temps ou voir  
sa demande d’AVE refusée, ou encore  
il pourrait se voir interdire 
l’embarquement à bord de son vol. 
 

กรอกแบบฟอร์มใบสมคัร 

กอ่นทีϧคณุจะยืϧนใบสมคัร กรุณาตรวจทานอยา่งละเอยีดถีϧถว้น 
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดก้รอกขอ้มลูอยา่งครบถว้นและถูกตอ้ง 

 

การกรอกขอ้มูลทีϧไมถู่กตอ้งอาจทาํใหเ้กดิความลา่ชา้ หรือใบสมคัร 
eTA ของคณุอาจไดร้บัการปฏเิสธ 
และ/หรืออาจสง่ผลใหค้ณุขึϨนเครืϧองไมไ่ด ้
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Ce formulaire est disponible en français et 
en anglais seulement. Pour vous aider à 
mieux comprendre le formulaire, les 
descriptions de chaque champ sont 
disponsibles dans les langues suivantes : 
allemand, anglais, arabe, chinois simplifié, 
chinois traditionnel, coréen, espagnol, 
français, italien, japonais, et portugais, 
Thaïlandais 

Quel document de voyage avez-vous 
l’intention d’utiliser pour venir au Canada? 

 

แบบฟอร์มนีϨมีใหบ้รกิารเป็นภาษาองักฤษและภาษาฝร ัϧงเศสเทา่นัϨ
น เพืϧอช่วยใหค้ณุเขา้ใจแบบฟอร์มนีϨไดด้ยีิϧงขึϨน 
คาํอธบิายของแตล่ะช่องของแบบฟอร์มจะมีใหใ้นภาษาตอ่ไปนีϨ: 
อาหรบั, บลัแกเรยี, จนี (ตวัยอ่), จนี (ตวัเต็ม), ดตัช์, องักฤษ, 
ฝร ัϧงเศส, เยอรมนั, กรีก, ฮงัการ,ี อติาล,ี ญีϧปุ่ น, เกาหล,ี 
โปแลนด,์ โปรตเุกส, โปรตุเกส (บราซลิ), โรมาเนีย, สเปน, ไทย 

 
 

คุณวางแผนทีϧจะใชเ้อกสารเดนิทางใดในการเดนิทางไปแคนาดา 
(ตอ้งระบ)ุ 
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เลอืกเอกสารเดนิทางทีѷคณุจะใชใ้นการเดนิทางไปแคนาดาจากตวัเลอืกตอ่ไปนีҟ : 

 

 

หนงัสอืเดนิทาง - ธรรมดา/ปกต ิ
หนงัสือเดนิทางทีϧออกให้แก่พลเมืองสําหรบัการเดนิทางเป็นคร ัϨงคราว เช่น วนัหยุดพกัผ่อนและการเดนิทางเพืϧอธุรกจิ 
หนงัสอืเดนิทาง - การทูต 
หนงัสือเดนิทางทีϧออกให้แก่พลเมืองทีϧเป็นเจ้าหน้าทีϧระดบัสูงของรฐับาล นกัการทูต ตวัแทนและผู้แทนของรฐับาล 
หนงัสอืเดนิทาง - ราชการ 
หนงัสือเดนิทางทีϧปกตจิะออกให้แก่พลเมือง เช่น เจ้าหน้าทีϧของรฐัทีϧไม่ใช่นกัการทูต การเดินทางเพืϧอตดิต่อราชการ 
เลือกในกรณีทีϧหน้าปกของหนงัสือเดนิทางของคุณระบุว่า ‘ราชการ’ 
หนงัสอืเดนิทาง - บรกิาร 
หนงัสือเดนิทางทีϧปกตจิะออกให้แก่พลเมือง เช่น เจ้าหน้าทีϧของรฐัทีϧไม่ใช่นกัการทูต การเดินทางเพืϧอตดิต่อราชการ 
เลือกในกรณีทีϧหน้าปกของหนงัสือเดนิทางของคุณระบุว่า ‘บรกิาร’ 
เอกสารเดนิทางฉุกเฉนิ/ช ัѷวคราว 
เอกสารเดนิทางหรือหนงัสือเดนิทางทีϧออกใหแ้กพ่ลเมืองในกรณีเรง่ดว่นทีϧไมส่ามารถออกหนงัสือเดนิทางช ัϧวคราวได้  

เอกสารเหล่านีϨมกัจะใช้ได้ในช่วงเวลาส ัϨนๆ 
เอกสารเดนิทางผูล้ ีҟภยั 
เอกสารเดนิทางทีϧออกใหแ้กผู่ท้ี ϧไมใ่ช่พลเมืองซึϧงมสีถานะเป็นบุคคลทีϧไดร้บัการคุม้ครอง 
รวมถงึผูลี้Ϩภยัในอนุสญัญาและบคุคลทีϧตอ้งการความคุม้ครอง หมายเหต:ุ คณุไม่มีสทิธิϫสมคัรขอ eTA โดยใชเ้อกสารนีϨ 
คณุอาจตอ้งใชวี้ซา่หรือเอกสารเดนิทางประเภทอืϧนในการเดนิทางไปแคนาดา  

หนงัสอืเดนิทาง/เอกสารเดนิทางคนตา่งดา้วทีѷออกใหแ้กผู่ท้ ีѷไมใ่ช่พลเมอืง 
หนงัสือเดนิทางหรือเอกสารเดนิทางทีϧออกใหแ้กผู่ท้ี ϧไมใ่ช่พลเมืองซึϧงอาศยัอยูอ่ยา่งถาวรหรือชัϧวคราวในประเทศทีϧออกเอกสารให ้
แตไ่มไ่ดเ้ป็นพลเมอืงของประเทศนัϨน หมายเหต:ุ คณุไม่มีสทิธิϫสมคัรขอ eTA โดยใชเ้อกสารนีϨ 
คณุอาจตอ้งใชวี้ซา่หรือเอกสารเดนิทางประเภทอืϧนในการเดนิทางไปแคนาดา 
ใบอนุญาตใหก้ลบัเขา้สหรฐัอเมรกิา (I-327) 
เอกสารเดนิทางทีϧออกโดยสํานกังานตรวจคนเข้าเมืองและสญัชาตขิองสหรฐัอเมริกาให้แก่บุคคลผู้ทีϧมีสถานะเป็นผู้มีถิϧนฐานถา 
วรของสหรฐัอเมรกิา เพืϧออนุญาตใหเ้ดนิทางไปต่างประเทศและกลบัเข้าสหรฐัอเมริกาโดยไม่ต้องขอวีซ่าเพืϧอกลบัสู่ถิϧนฐาน 
(Returning resident visa) 
เอกสารเดนิทางผูล้ ีҟภยัของสหรฐัอเมรกิา (I-571) 
เอกสารเดนิทางทีϧออกโดยสาํนกังานตรวจคนเขา้เมืองและสญัชาตขิองสหรฐัอเมรกิาใหแ้กผู่ท้ี ϧไมใ่ช่พลเมอืงซึϧงไดร้บัการยอมรบั 

ว่าเป็นผู้ลีϨภยัหรือได้รบัอนุญาตใหลี้Ϩภยั 



8  

ประเทศทีѷออกหนงัสอืเดนิทางของคณุ 

เลอืกประเทศทีϧออกหนงัสือเดนิทางใหแ้กค่ณุ เลอืกรหสัประเทศทีϧตรงกบัหนงัสือเดนิทางของคณุ คน้หารหสัตวัอกัษร 3 
ตวัในหน้าขอ้มูลหนงัสอืเดนิทางของคณุ กรุณาดูชอ่ง “Code” (รหสั),  “Issuing  country”  (ประเทศทีϧออกให)้ 
หรอื “Authority” (ออกใหโ้ดย) 

 
 
 

 
 
 
 

Français Thaïlandais 

Sélectionnez le code du pays qui 
correspond à celui qui se trouve sur 
votre passeport. 

Vous trouverez les trois lettres de ce 
code sur la page de renseignements de 
votre passeport – voir le champ 
<<Code de pays>>,  <<Pays  de  
délivrance>> ou <<Autorité>> 

เลอืกรหสัทีϧตรงกบัหนงัสือเดนิทางของคณุ (ตอ้งระบุ) 

 
 
คน้หารหสันีϨในหน้าขอ้มลูหนงัสือเดนิทางของคุณใดท้ี ϧชอ่ง 
“Code” (รหสั), “Issuing country” 
(ประเทศทีϧออกให)้, “Authority” (ออกใหโ้ดย) หรอื 
“Country code” (รหสัประเทศ) 

 

สญัชาตทิีѷระบใุนหนงัสอืเดนิทางของคณุ 

เลอืกชอ่งขอ้มูลสญัชาตใินหน้าขอ้มูลหนงัสือเดนิทางของคณุ 
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Français Thaïlandais 

Que lest la nationalité indiquée sur ce 
passeport ? 

Voir <<Nationalité>> sur la page de 
reseignements de votre passeport. 

สญัชาตทิีϧระบใุนหนงัสือเดนิทางของคณุคอื? 

 
สามารถด ู“Nationality” (สญัชาต)ิ 
ใดจ้ากหน้าขอ้มูลหนงัสือเดนิทางของคณุ 

 

 
 

Français Thaïlandais 

Vos réponses indiquent que vous ne 
pouvez pas présenter de demande 
d’AVE. Il se pourrait que vous ayez 
besoin d’un visa ou d’un autre type de 
document de voyage pour venir au 
Canada. 

จากคาํตอบของคณุ คณุไมส่ามารถสมคัรขอ eTA ได ้
คุณอาจตอ้งใชวี้ซา่หรือเอกสารเดนิทางประเภทอืϧนในการเดนิ
ทางไปแคนาดา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

สาํคญั: 
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ขอ้มูลสาํคญัสาํหรบัผูถ้ือหนงัสือเดนิทางอสิราเอล ไตห้วนั หรือโรมาเนีย: 

 
   สําหรบัพลเมอืงอสิราเอลเทา่น ัҟน 
   ผูส้มคัรทีϧถอืหนงัสอืเดนิทางอสิราเอลมีสทิธิ ϫสมคัรขอ eTA กอ่นทีϧคณุจะดาํเนินการสมคัรขอ eTA ตอ่ไป 
                                                       กรณุาตอบคาํถามเพิϧมเตมิตอ่ไปนีϨเพืϧอพจิารณาสทิธิ ϫของคณุ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Français Thaïlandais 

Pour ce voyage, utiliserez-vous un 
passeport national Israélien ? 

สาํหรบัการเดนิทางคร ัϨงนีϨ 
คุณจะใชห้นงัสือเดนิทางอสิราเอลใชห่รือไม?่ (ตอ้งระบ)ุ 

 
 

สําหรบัผูเ้ดนิทางชาวไตห้วนัเทา่น ัҟน 

ผูส้มคัรทีϧถือหนงัสอืเดนิทางซึϧงออกโดยกระทรวงการตา่งประเทศของไตห้วนัมสีทิธิ ϫสมคัรขอ eTA 
กอ่นทีϧคณุจะดาํเนินการสมคัรขอ eTA ตอ่ไป กรุณาตอบคาํถามเพิϧมเตมิตอ่ไปนีϨเพืϧอพจิารณาสทิธิ ϫของคณุ 
หากคณุจะเดนิทางดว้ยหนงัสือเดนิทางทีϧออกโดยกระทรวงการตา่งประเทศของไตห้วนั 
ใหก้รอกเลขประจาํตวัประชาชนของคณุตามทีϧปรากฏในหนงัสอืเดนิทาง 
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Français Thaïlandais 

Quel pays a délivré votre passeport ? 
 

Sélectionnez le code du pays qui 
correspond à celui qui se trouve sur votre 
passeport. Vous trouverez les trois lettres 
de ce code sur la page de renseignements 
de votre passeport – voir le champ 
<<Code de pays>>, <<Pays de 
délivrance>> ou <<Autorité>>. 

Pour ce voyage, utiliserez-vous un 
passeport délivré par le ministère des 
Affaires étrangères à Taiwan dans lequel 
figure votre numéro d’identification 
personnel ? 

Numéro d’identification personnel 
Taiwanais 

Numéro d’identification personnel 
Taiwanais (inscrire à nouveau) 
Vous ne pouvez pas copier-coller dans ce 
champ. 

ประเทศทีϧออกหนงัสือเดนิทางใหแ้กค่ณุคอืประเทศใด? 
 
 
เลอืกรหสัประเทศทีϧตรงกบัในหนงัสือเดนิทางของคณุ 
โดยสามารถคน้หารหสัตวัอกัษร 3 
ตวันีϨใดใ้นหน้าขอ้มูลหนงัสอืเดนิทางของคณุ กรุณาดชู่อง 
“Code” (รหสั), “Issuing country” หรือ “Authority” 
(ออกใหโ้ดย) 
 
 
 
 
สาํหรบัการเดนิทางคร ัϨงนีϨ 
คณุจะใช้หนงัสือเดนิทางทีϧออกโดยกระทรวงการตา่งประเ
ทศของไตห้วนัทีϧมเีลขประจาํตวัประชาชนของคณุใช่หรือ
ไม?่ 
 
 
 
เลขประจาํตวัประชาชนไตห้วนั  
 
 
เลขประจาํตวัประชาชนไตห้วนั (กรอกอกีคร ัϨง) 
คณุไมส่ามารถคดัลอกและวางในชอ่งนีϨได ้
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สําหรบัผูเ้ดนิทางชาวโรมาเนยีเทา่น ัҟน 

ผูส้มคัรทีϧถือหนงัสอืเดนิทางอเิล็กทรอนกิส์ของโรมาเนียมสีทิธิ ϫสมคัรขอ eTA 
พลเมอืงของโรมาเนียทีϧถือหนงัสอืเดนิทางทีϧไมใ่ชรู่ปแบบอเิล็กทรอนิกส์ เช่น หนงัสือเดนิทางช ัϧวคราว 
จาํเป็นตอ้งมวีีซา่ผูพ้าํนกัช ัϧวคราว (TRV) ในการเดนิทางหรอืเปลีϧยนเครืϧองผา่นแคนาดา 
กอ่นทีϧคณุจะดาํเนินการสมคัรขอ eTA ตอ่ไป กรุณาตอบคาํถามเพิϧมเตมิตอ่ไปนีϨเพืϧอพจิารณาสทิธิ ϫของคณุ 

 
 

 
Français Thaïlandais 

Sélectionnez le code qui correspond à 
celui qui se trouve sur votre passeport. 
(requis) 
 
Utilisez-vous un passeport électronique 
pour ce voyage ? (requis) 

คุณจะใชห้นงัสือเดนิทางอเิล็กทรอนิกส์สาํหรบัการเดนิทางคร ัϨ
งนีϨใชห่รือไม?่ (ตอ้งระบ)ุ 
 
 
ขา้พเจา้จะทราบไดอ้ยา่งไรวา่ขา้พเจา้กาํลงัถือหนงัสือเดนิ 
ทางอเิล็กทรอนกิส์อยู?่ 
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สว่นทีѷ 2 (ก) คําถามสําหรบับุคคลทีѷมสีถานะเป็นผูม้ถี ิѷนฐานถาวรของสหรฐัอเมรกิา 

สว่นตอ่ไปนีϨจะตอ้งกรอกโดยบคุคลทีϧมีสถานะเป็นผุม้ีถิϧนฐานถาวรของสหรฐัอเมรกิา (US LPR) เทา่น ัҟน 
บุคคลเหลา่นีϨเป็นผูที้ϧไดร้บัการยกเวน้จากขอ้กาํหนดeTA 

หากคุณไมใ่ชบุ่คคลทีϧมีสถานะเป็นผูมี้ถิϧนฐานถาวรของสหรฐัอเมรกิา หรือผูถื้อกรีนการ์ดของอเมรกิา 
กรุณาไปทีϧหน้าถดัไปเพืϧอดาํเนนิการสมคัรขอ eTA ตอ่ไป 

 

 
Français Thaïlandais 

Quel document de voyage avez-vous 
l’intention d’utiliser pour venir au 
Canada ? (requis) 

Sélectionnez le code qui correspond 
à celui se trouve sur votre passeport. 
(requis) 

คุณจะใชเ้อกสารเดนิทางใดไปแคนาดา? (ตอ้งระบุ) 

 
 
  เลือกรหสัทีϧตรงกบัหนงัสือเดนิทางของคณุ (ตอ้งระบ)ุ 
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Êtes-vous un résident permanent 
légitime des Etats-Unis possédant un 
numéro de carte valide des Services 
de citoyenneté et d’immigration des 
Etats-Unis (USCIS)? 

 
 
En tant que résident permanent 
légitime des Etats-Unis, vous n’avez 
pas besoin d’une autorisation de 
voyage électronique (AVE) pour 
voyager au Canada. 

Documents dont vous aurez 
besoin lorsque vous voyagez 

Voyages aériens 
Au moment  de  l’enregistrement, 
vous devrez présenter une preuve de 
votre statut valide de résident 
permanent des Etats-Unis au 
personnel du transporteur aériens. 

Tous les modes de transport 
À votre arrivée au Canada, un agent 
des services frontalier vous 
demandera de lui montrer votre 
passeport ainsi qu’une preuve de 
votre statut valide de résident 
permanent des Etats-Unis ou 
d’autres document. 

Lorsque vous voyagez, assurez- 
vous d’apporter les documents 
suivants: 
- des pièces d’identité appropriées, 
comme un passeport valide de votre 
pays d’origine 

- une preuve de votre statut de 
résident permanent des Etats-Unis, 
comme un carte verte valide (appelé 
officiellement une carte de résident 
permanent). 

คุณเป็นบคุคลทีϧมีสถานะเป็นผูมี้ถิϧนฐานถาวรของสหรฐัอเมรกิาโดยมี
หมายเลข USCIS 
ทีϧยงัไมห่มดอายจุากสาํนกังานตรวจคนเขา้เมอืงและสญัชาตขิอ 
งสหรฐัอเมรกิา (U.S. Citizenship and Immigration 
Services (USCIS))ใชห่รอืไม ่(ตอ้งระบ)ุ 

 
 
 
ในฐานะทีϧเป็นบุคคลทีϧมีสถานะเป็นผูมี้ถิϧนฐานถาวรของ 
สหรฐัอเมรกิา 
คุณไมจํ่าเป็นตอ้งขออนุมตักิารเดนิทางแบบอเิล็กทรอนกิส ์
(eTA) ในการเดนิทางไปแคนาดา 

เอกสารทีѷคุณตอ้งใชเ้มืѷอเดนิทาง การเดนิทางทาง 

อากาศ 
เวลาเช็คอนิ 
คณุจะตอ้งแสดงหลกัฐานยืนยนัการมสีถานะเป็นผูม้ถีิϧนฐานถาว 
รในสหรฐัอเมรกิาของคณุตอ่เจา้หน้าทีϧสายการบนิ 

 
 

 
วธิกีารเดนิทางท ัҟงหมด 
เมืϧอคณุมาถงึแคนาดา 
เจา้หน้าทีϧหน่วยกจิการพรมแดนจะขอดหูนงัสือเดนิทางและหลกั 
ฐานทีϧแสดงถงึการมีสถานะผูถ้อืมีถิϧนฐานถาวรในสหรฐัอเมรกิาข 
องคณุ หรอืเอกสารอืϧนๆ 

 

 

เมืѷอคณุเดนิทาง กรณุานํา 
- เอกสารระบตุวัตนทีϧเหมาะสมตดิตวัมาดว้ย เชน่ 
หนงัสือเดนิทางทีϧยงัมอีายุจากประเทศตามสญัชาตขิองคณุ 

 
 
-หลกัฐานแสดงสถานะการเป็นผูถื้อมีถิϧนฐานถาวรในอเมรกิาของ 
คณุ เชน่ กรนีการ์ดทีϧยงัมีอาย ุ
(เรยีกอยา่งเป็นทางการวา่บตัรผูม้ถีิϧนทีϧอยูถ่าวร) 
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สว่นทีѷ 2 (ข): ขอ้มลูหนงัสอืเดนิทางของผูส้มคัร 

กรุณากรอกขอ้มลูเกีϧยวกบัหนงัสอืเดนิทางของคุณอยา่งระมดัระวงั 

หากคุณกรอกหมายเลขหนงัสอืเดนิทางไมถ่กูตอ้ง คุณอาจไมส่ามารถขึҟนเครืѷองไปแคนาดาได ้

  คณุอาจจะรูต้วัอกีทวีา่คณุทาํผดิพลาดก็ตอ่เมืϧอคณุไดไ้ปถงึสนามบนิแลว้ 
 คณุจะตอ้งดาํเนินการสมคัรขอ eTA ใหมอ่ีกคร ัϨง 
 การสมคัร eTA ในเวลากระช ัϨนชดิอาจทาํใหไ้มไ่ดร้บัอนุมตัทินัเวลา ท ัϨงนีϨขึϨนอยูก่บัสถานะภาพของผูส้มคัร 
คาํแนะนําในการกรอกหมายเลขหนงัสือเดนิทางอยา่งถกูตอ้ง: 
    กรอกหมายเลขหนงัสือเดนิทางทีϧอยูด่า้นบนของหน้าขอ้มูลหนงัสือเดนิทาง (หนา้ทีѷมรีปูถา่ยของคณุ) 

o 
อยา่กรอกหมายเลขทีϧอยูใ่นหน้าแรกของหนงัสอืเดนิทางหรอืหมายเลขทีϧอยูด่า้นลา่งของหน้าทีϧมีรู
ปถา่ยของคณุ 

 หมายเลขหนงัสอืเดนิทางสว่นใหญม่ีอกัขระ 8 ถงึ 11 ตวั หากหมายเลขทีϧคณุจะกรอกนัϨนส ัϨนหรือยาวกวา่นีϨมาก 
กรุณาตรวจสอบใหช้ดัเจนวา่หมายเลขนัϨนเป็นหมายเลขทีϧถกูตอ้ง 

 หมายเลขหนงัสอืเดนิทางประกอบดว้ยตวัอกัษรและตวัเลขผสมกนั กรณุาระมดัระวงัเป็นพเิศษกบัตวัอกัษร O 
(โอ) กบัตวัเลข 0 (ศนูย)์ และตวัอกัษร I (ไอ) กบัตวัเลข 1 (หนึϧง) 

 กรุณาอยา่ป้อนอกัขระพเิศษใดๆ (เชน่ ยตัภิงัค์ (เครืϧองหมาย -)) หรอืเวน้วรรค 

 
 

ผูถ้อืหนงัสอืเดนิทางฝร ัѷงเศส 
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Français Thaïlandais 

Renseignements du passeport du 
demandeur 

Numéro de passeport 

Veuillez inscrire le numéro de passeport 
exactement comme il figure sur la page 
de renseignements du passeport 

Numéro de passeport (inscrire à nouveau) 

Vous ne pouvez pas copier-coller dans ce 
champ. 

Nom(s) 

Veuillez entrer exactement comme il 
apparait sur votre passeport ou votre 
pièce d’identité 

Prénom(s) 

Veuillez entrer exactement comme il 
apparait sure votre passeport ou votre 
pièce d’identité 

ขอ้มลูหนงัสอืเดนิทางของผูส้มคัร 
 

หมายเลขหนงัสอืเดนิทาง  

กรอกหมายเลขหนงัสอืเดนิทางใหต้รงตามทีϧปรากฏในหน้าข้
อมลูหนงัสอืเดนิทาง 

 
หมายเลขหนงัสอืเดนิทาง (กรอกอีกคร ัϨง) 

คุณไมส่ามารถคดัลอกและวางในชอ่งนีϨได ้

นามสกุล 

กรุณากรอกใหต้รงตามทีϧระบุในหนงัสือเดนิทางหรือเอกสาร
ระบตุวัตนของคณุ 

 

ชืϧอจรงิ 

กรุณากรอกใหต้รงตามทีϧแสดงในหนงัสอืเดนิทางหรือเอกส
ารระบุตวัตนของคุณ 
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ชืѷอ 

ป้อนชืѷอท ัҟงหมดตามทีѷปรากฏตามหนา้หนงัสอืเดนิทางของคณุ 
 

การเปลีѷยนชืѷอ 

 



 

เครืѷองหมายอะพอสทรอฟีหรอือญัประกาศเดีѷยว 
 

หากชืϧอของคุณมีเครืϧองหมายอะพอสทรอฟีหรืออญัประกาศเดีϧยว ให้ป้อนลงในแบบฟอร์ม ตวัอย่าง: D'Orsay, O'Neil 
 

ลําดบัการเขยีนชืѷอ 
 

กรุณาดูแถบข้อมูล (Machine-Readable Zone) ในหนงัสือเดนิทางของคุณ (ส่วนทีϧอยู่ใต้รูปถ่ายและข้อมูลประวตัขิองคุณ 
บางคร ัϨงเรียกว่า “บาร์โคด้”) เพืϧอยืนยนัว่าคุณควรกรอกชืϧอของคุณในใบสมคัรในลาํดบัใด 
ในบรรทดัแรกของสว่นนัϨนของหนงัสือเดนิทาง คุณมกัจะเห็นตวัอกัษรหนึϧงตวั ตามด้วยเครืϧองหมายบัϨง (<), ตวัย่อของสญัชาต,ิ 
นามสกุล, เครืϧองหมายบัϨงสองตวั (<<) และชืϧอจรงิของคุณ 

 
หากชืϧอของคุณถูกตดัทอนหรือตดัออกในสว่นนีϨของหนงัสือเดนิทางของคุณ แต่มีการสะกดชืϧอเต็มไว้ทีϧสว่นบนของหนงัสือเดนิทาง 
ให้ป้อนชืϧอของคุณตามทีϧปรากฏในสว่นบน แต่การลําดบัการเขียนชืϧอให้อา้งองิตามส่วนล่างเสมอ 

 
 
 

ความสมัพนัธท์างสายเลอืด 

 
หากหนงัสือเดนิทางของคุณมีคาํว่า “son of” (บุตรชายของ) หรือ “daughter of” (บุตรสาวของ) หรือ “bin” หรือ “bint” 
และชืϧอบดิาของคณุทีϧสว่นบนหรอืสว่นลา่งของหนงัสือเดนิทาง กรณุาอยา่กรอกขอ้ความนีҟหรอืชืѷอบดิาของคุณในช่องชืѷอใดๆ 
ของแบบฟอร์มใบสมคัร 

 
ตวัอย่างเช่น หากหนงัสือเดนิทางของคุณระบุ Ahmad bin Husain bin Muhammad ในช่องเดียว 
กรุณากรอกนามสกุลเป็น Husain และชืϧอจรงิเป็น Ahmad 

 
หากหนงัสือเดนิทางของคุณระบุความสมัพนัธ์ทางสายเลือดกบั “ibn,” “ben” หรือ “ould wuld” 
และชืϧอบดิาของคุณในสว่นบนหรือสว่นล่างของหน้า 
กรุณาอย่ากรอกชืϧอนีϨหรือชืϧอบดิาของคุณในช่องชืϧอใดๆ เมืϧอคุณกรอกแบบฟอร์มใบสมคัร 

ตวัอย่างเช่น หากหนงัสือเดนิทางของคุณระบุว่า Husain Ould Ahmad Ould Muhammad ในช่องเดียว 
กรุณากรอกนามสกุลเป็น Ahmad และชืϧอจรงิเป็น Husain 

 
ยตัภิงัค ์

หากชืϧอของคุณมียตัิภงัค ์ ให้กรอกลงในแบบฟอร์ม ตวัอย่าง: Mary-Anne, Smith-Hansen 

มเีพยีงชืѷอเดยีวในหนงัสอืเดนิทาง หากหนงัสือเดนิทางมีเพียงบรรทดัเดียว ใหใ้สชื่ϧอท ัϨงหมดในช่อง “นามสกลุ” 

การใชช้ืѷอมารดา บดิา หรอืบรรพบุรุษ หากชืϧอในหนงัสือเดนิทางของคณุมีชืϧอของมารดา บดิา ปู่/ตา 
หรือบรรพบุรุษทีϧเป็นเพศชายในแถบข้อมูลในหนงัสือเดินทางของคุณ (ส่วนทีϧอยู่ใต้รูปถ่ายและข้อมูลประวตัขิองคุณ 
บางคร ัϨงเรียกวา่ “บาร์โคด้”) ใหก้รอกชืϧอของคุณตามนัϨนในใบสมคัร 

 

17 
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ความสมัพนัธค์ูส่มรส 
หากหนงัสือเดนิทางของคุณแสดง “épouse de”, “epse” หรือ “ep.” (“คู่สมรสของ”), “ภรรยาของ” หรือ “สามีของ”  
ทีϧส่วนบนหรือส่วนล่างของหนงัสือเดนิทางของคุณ กรุณาอยา่กรอกชืϧอนีϨหรือชืϧอใดของคู่สมรสของคุณในช่องนามสกุล 
หรือชืϧอจรงิของแบบฟอร์มใบสมคัร 

ตวัอย่าง: หากหนงัสือเดนิทางของคุณแสดง Smith EP Paul Sajan ในช่องนามสกุล และ John William ในช่องชืϧอจริง 
ให้กรอก Smith ในช่องนามสกุล และ John William ในช่องชืϧอจรงิ 

 

 
คําเรยีก/ยศ คํานําหนา้ชืѷอ ปรญิญา เครืѷองยศ 

 
หากหนงัสือเดนิทางของคุณแสดงยศ คาํนําหน้า คําต่อท้าย อาชีพ หรือการศึกษา เครืϧองราชอสิรยิาภรณ์ 
เครืϧองยศ/เครืϧองหมายเกยีรตยิศ รางวลั หรือสถานะทางกรรมพนัธุ์ กรุณาอยา่กรอกขอ้มูลนีҟในแบบฟอรม์ใบสมคัร 
เว้นแต่จะอยู่ในแถบข้อมูลของหนงัสือเดนิทางของคุณ (ส่วนทีϧอยูใ่ต้รูปถ่ายและข้อมูลประวตัขิองคุณ ซึϧงบางคร ัϨงเรียกว่า “บาร์โคด้”) 

ตวัอกัษรทีѷไมใ่ช่ตวัอกัษรโรมนั: ใหป้้อนเฉพาะอกัขระจากตวัเขียน/ตวัอกัษรโรมนัเทา่นัϨนในแบบฟอร์มใบสมคัร ตวัอยา่ง: Aa, Bb, Cc 
และการลงนํϨาหนกั (accent) ของภาษาฝร ัϧงเศส เช่น é, è, ê, ë, û 

 
ประเทศตามสญัชาตขิองคุณหน้าทีϧรบัผดิชอบในการทําใหชื้ϧอของคุณแสดงในรูปแบบตวัอกัษรโรมนัในหนงัสือเดนิทางของคุณ 
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ระบุวนัเกดิ เพศ ประเทศหรือดนิแดน และเมอืงทีϧคณุเกดิ 

หากคุณไมท่ราบวนัเกดิทีϧแน่นอนของคุณ ใหร้ะบุขอ้มลูใหไ้ดม้ากทีϧสดุเทา่ทีϧจะสามารถทาํได ้
เลอืกวนัเกดิของคณุตามทีϧปรากฏในหนงัสอืเดนิทาง 

จากเมนูแบบดรอปดาวน์ ใหเ้ลอืกชืϧอประเทศทีϧแสดงในช่องสถานทีϧเกดิในหนงัสอืเดนิทางของคณุ 
กรอกชืϧอเมือง/หมูบ่า้นทีϧแสดงในชอ่งสถานทีϧเกดิในหนงัสือเดนิทางของคณุ 
หากไมม่ีเมอืง/หมูบ่า้นในหนงัสอืเดนิทางของคณุ ใหก้รอกชืϧอเมือง/หมูบ่า้นทีϧคณุเกดิ 

 

 
Français Thaïlandais 

Date de naissance วนัเกดิ 

Sélectionner année เลอืกปี 

Sélectionner mois เลอืกเดือน 

Sélectionner jour เลอืกวนั 

Sexe เพศ 

Pays ou territoire de naissance ประเทศ/ดนิแดนทีϧเกดิ 

Ville de naissance เมอืงทีϧเกดิ 

 
Si aucune ville ni aucun village n’est 
indiqué sur votre passeport, inscrivez le 
nom de la ville ou du village dans lequel 
vous êtes né. 

 
หากไมม่ีเมือง/หมูบ่า้นในหนงัสือเดนิทางของคุณ 
ใหก้รอกชืϧอเมือง/หมูบ่า้นทีϧคณุเกดิ 

า] 
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เลอืกวนัทีϧออกและวนัทีϧหนงัสือเดนิทางหมดอายุ 
คุณสามารถพบขอ้มลูนีϨไดใ้นหน้าทีϧแสดงรูปถา่ยและวนัเกดิในหนงัสือเดนิทางของคุณ (หรอืเรียกวา่หน้าขอ้มูลประวตั)ิ 

 

 
Français Thaïlandais 

Date de délivrance du passeport 

Sélectionner année 

Sélectionner mois 

Sélectionner jour 

Date d’expiration du passeport 

Sélectionner année 

Sélectionner mois 

Sélectionner jour 

วนัทีϧออกหนงัสือเดนิทาง 

เลอืกปี 

เลอืกเดอืน 

เลอืกวนั 

วนัทีϧหนงัสอืเดนิทางหมดอายุ 

เลอืกปี 

เลอืกเดือน 

เลอืกวนั 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



22  

สว่นทีѷ 2 (ค): ขอ้มลูสว่นตวัของผูส้มคัร 

สว่นนีϨของแบบฟอรม์จะถามคณุเกีϧยวกบัขอ้มูลสว่นตวั เชน่ สถานภาพการสมรส และ 
ประวตักิารขอเขา้หรืออยูต่อ่ในแคนาดา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

หมายเลข Unique Client Identifier 
(UCI)/วซีา่แคนาดาหรอืหมายเลขใบอนุญาตกอ่นหนา้ 

 
หากคุณเคยยืϧนใบสมคัรเพืϧอเข้ามาในแคนาดา เช่น 
ใบอนุญาตการศึกษาหรือใบอนุญาตทํางาน คุณจะมีหมายเลข Unique Client 
Identifier (UCI) 

 
พบหมายเลขนีϨไดใ้นจดหมายทีϧคณุไดร้บัจากเราหรือในเอกสารตรวจคนเขา้เมืองที ϧออกให ้
ตวัอย่างเช่น ใบอนุญาตการศึกษา ใบอนุญาตทํางาน หรือวีซ่านกัท่องเทีϧยว 

หากคุณไมท่ราบหมายเลข UCI ของคุณ: 
 กรอก “NA” (ไมเ่กีϧยวข้อง/ไมม่)ี ในช่อง หรือ 
 กรอกหมายเลขเอกสารตรวจคนเข้าเมืองของคุณ (เช่น ใบอนุญาตการศึกษา 

ใบอนุญาตทํางาน หรือหมายเลขวีซ่านกัท่องเทีϧยว) 

ขา้พเจา้: 
 

สมรสแลว้ 
การสมรสจะตอ้งไดร้บัการยอมรบัภายใตก้ฎหมายของ
ประเทศทีϧดาํเนินการและภายใตก้ฎหมายของแคนาดา 
 
แยกกนัอยูอ่ยา่งถกูตอ้งตามกฏหมาย 
แยกกนัอยู ่หมายถงึ บุคคลสองคนสมรสกนั  
แตไ่ม่ไดอ้าศยัอยูด่ว้ยกนัอีกตอ่ไป 
และไมป่รารถนาทีϧจะกลบัมาอาศยัอยูด่ว้ยกนัอกี  

 
หยา่รา้ง 
หยา่รา้ง หมายถงึ การทีϧศาลมีคาํส ัϧงใหห้ยา่ 
และการสมรสสิϨนสุดลง 
ถือวา่ท ัϨงสองคนไม่ไดส้มรสกนัอีกตอ่ไป  
 
การสมรสทีѷเป็นโมฆะ 
การสมรสทีϧเป็นโมฆะ คือ 
การสมรสทีϧกฎหมายประกาศวา่ไม่ถูกตอ้ง 
เมืϧอการสมรสเป็นโมฆะ 
หมายความวา่การสมรสนัϨนไม่ถูกตอ้งต ัϨงแตต่น้  
 
หมา้ย 
หมายความวา่ คูส่มรสของคุณเสียชีวิต 
และคุณไมไ่ดส้มรสใหมห่รอืมีความสมัพนัธ์ใหมแ่บบอ 
ยูก่นิฉนัสามีภรรยาโดยไม่มีการจดทะเบียนสมรส 
(Common law)  

 

การอยูก่นิฉนัสามภีรรยาโดยไมม่กีารจดทะเบยีนสม
รส (Common-law) 
คือบุคคลทีϧมีเพศตรงขา้มหรือเพศเดียวกนัซึϧงอยูก่นิ 
กบัคุณฉนัสามีภรรยามาอยา่งตอ่เนืϧองเป็นเวลาอยา่ง 
น้อยหนึϧง (1) ปี และไม่ไดส้มรสกนั 
เมืϧอคุณอยูก่นิกนัเป็นเวลาหนึϧงปีแรก 
การแยกกนัช ัϧวคราวจะไมถ่ือวา่เป็นการยุตคิวามสมัพนั
ธ์น ัϨน 
 
ไมเ่คยสมรส/โสด 
ไมเ่คยสมรสเลยหรอืไมเ่คยมีความสมัพนัธแ์บบอยูก่นิฉ ั
นสามภีรรยาโดยไมม่กีารจดทะเบยีนสมรส 
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Français Thaïlandais 

Renseignements personnels du 
demandeur 

 

Nationalité supplémentaires 

 

Indiquez les pays ou les territoires 
dont vous êtes citoyen. 

 

Pays ou territoire  

 

Action 

 

+ Insérer une ligne  

 

État matrimonial 

 
Avez-vous déjà demandé une visa, une 
AVE ou un permis pour visiter, habiter, 
travailler ou étudier au Canada ? 

 

Identificateur unique de client 
(IUC)/Numéro de permis, AVE ou de 
visa canadien précédent (facultatif) 

 

Identificateur unique de client 
(IUC)/Numéro de permis, AVE ou de 
visa canadien précédent (inscrire à 
nouveau) 

 

 
ขอ้มลูสว่นตวัของผูส้มคัร 
 
 
 
การถือมากกวา่หนึϧงสญัชาต ิ
 
 
 
ระบุวา่คุณเป็นพลเมืองของประเทศ/ดนิแดนใด 
 
 
 
 
 
ประเทศ/ดนิแดน 
 
 
 
 
การดาํเนินการ 
 
 
 
+ แทรกแถว 
 
 
สถานภาพการสมรส 
 
 
 
คุณเคยสมคัรขอหรือไดร้บัวีซา่, eTA 
หรือใบอนุญาตเพืϧอเยีϧยม อาศยั ทาํงาน 
หรือเรยีนในแคนาดาหรือไม ่? 
 
 
 
 
หมายเลข Unique Client Identifier (UCI)/วีซ่าแคนาดา, 
eTA หรือหมายเลขใบอนุญาตแบเกา่ (ไมบ่งัคบั) 
 
 
 
หมายเลข Unique Client Identifier (UCI)/วีซ่าแคนาดา, 
eTA หรือหมายเลขใบอนุญาตแบบเกา่ (ป้อนอกีคร ัϨง) 
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าชพี * 
 
◌ิลปะ วฒันธรรม นนัทนาการ 
และกฬีา ารเงินและการบรหิาร 

สว่นทีѷ 2 (ง): ประวตักิารทํางาน 
ขอ้มลูสว่นนีϨของแบบฟอร์มจะขอใหค้ณุกรอกอาชีพและขอ้มลูตา่งๆทีϧเกีϧยวขอ้ง  
ใชร้ายการตวัเลอืกทีϧมีการแปลไวด้า้นลา่งเพืϧอเลือกอาชีพของคณุ หากไมม่ขีอ้ใดทีϧตรงกบัอาชีพของคณุ ใหเ้ลือกขอ้ทีϧใกลเ้คยีงทีϧสดุ 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
อาชีพ* 
 
ศลิปะ วฒันธรรม นนัทนาการ และกีฬา 
การเงนิและการบริหาร  
การศึกษา กฎหมาย สงัคม และพนกังาน/ข้าราชการ 
สาธารณสุข 
พ่อบ้าน / แม่บ้าน 
ผู้บริหาร 
อุตสาหกรรมและสาธารณูปโภค ทหาร/กองกาํลงัตดิอาวุธ 
วทิยาศาสตร์ประยุกต์ และอาชีพทีϧเกีϧยวข้อง 
ทรพัยากรธรรมชาต ิการเกษตร และอาชีพทีϧเกีϧยวข้องกบัการผลิต 
เกษียณ 
เซลล์และผู้ให้บรกิาร นกัเรียน/นกัศึกษา 
คา้ขาย ผู้ประกอบการด้านขนสง่และเครืϧองจกัร และอาชีพทีϧเกีϧยวข้อง 
ว่างงาน 

ก) อาชพี 
เลือกตวัเลือกทีϧอธบิายถงึสถานการณ์การจา้งงานในปจัจุบนัของคุณทีϧใกล้เคียงทีϧสุด 
โดยเลือกจากตวัเลือกดา้นลา่ง 

ข) ตําแหนง่งาน 
เลือกตวัเลือกทีϧอธบิายถงึงานของคุณได้ดีทีϧสุด 
กรุณาระบุชืϧอบริษทั นายจ้าง สถานศกึษา 
หรือสถานประกอบการตามความเหมาะสม 
ค) ชืѷอบรษิทั นายจา้ง หรอืสถานศกึษา 
กรอกชืϧอนายจา้งของคุณ หากคุณเป็นนกัเรียน/นกัศกึษา 
ใหก้รอกชืϧอสถานศกึษาของคุณ 
ง) ประเทศ/เขตแดน 
จากเมนูแบบดรอปดาวน์ ใหเ้ลือกชืϧอประเทศทีϧบริษทันายจ้างของคุณต ัϨงอยู ่
หากคุณเป็นนกัเรียน/นกัศึกษา ใหเ้ลือกประเทศทีϧสถานศกึษาของคุณต ัϨงอยู ่
จ) เมอืง 
กรอกชืϧอเมืองทีϧบริษทันายจ้างของคุณต ัϨงอยู ่หากคุณเป็นนกัเรียน/นกัศกึษา 
ใหก้รอกเมืองทีϧสถานศกึษาของคุณต ัϨงอยู ่
ฉ) ต ัҟงแตปี่ใด 
เลือกปีทีϧคุณเริϧมทาํงานหรือเรียนสําหรบันายจา้งหรือสถานศกึษาทีϧคุณระบุไว้ 
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Français Thaïlandais 

Renseignements sur l’emploi ขอ้มลูการจา้งงาน 

Occupation อาชีพ 

Désignation de l’emploi ชืϧอตาํแหน่งงาน 

Nom de l’employeur ou de l’école, s’il y a 
lieur 

กรุณาระบชุืϧอบรษิทั นายจา้ง สถานศกึษา 
หรือสถานประกอบการตามความเหมาะสม 

Pays ou territoire ประเทศ/ดนิแดน 

Ville เมอืง 

Depuis quelle année ? ปีทีϧเริϧมงาน 

 
 

สว่นทีѷ 2 (ง): ขอ้มลูตดิตอ่ 

สว่นนีϨของแบบฟอร์มจะขอใหค้ณุกรอกขอ้มูลตดิตอ่ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ทีϧอยูอ่ีเมลของคณุนัϨนถกูตอ้ง 
ทีϧอยูอ่ีเมลนีϨจะถกูใชใ้นการตดิตอ่สืϧอสารกบัคณุเกีϧยวกบัใบสมคัร 

พอ่แม/่ผูป้กครองทีϧสมคัรใหก้บัผูเ้ยาว์อาจกรอกทีϧอยูอ่ีเมลของตนเองหากตอ้งการ 
 

Français Thaïlandais 

Coordonnées ขอ้มูลตดิตอ่ 

Langue de correspondance préférée ภาษาทีϧคณุตอ้งการใชใ้นการตดิตอ่สืϧอสาร 

Adresse électronique อเีมล 

Adresse électronique (inscrire à 
nouveau) 

อเีมล (กรอกอกีคร ัϨง) 

 
รฐับาลแคนาดาปฏบิตัติามพระราชบญัญตัวิา่ 
ดว้ยภาษาราชการ 
และรบัรองวา่ขอ้มูลและบรกิารของเรามีใหบ้ร ิ
การท ัϨงในภาษาฝร ัϧงเศสและภาษาองักฤษ 
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สว่นทีѷ 2 (จ): ทีѷอยูอ่าศยั 

สว่นนีϨของแบบฟอร์มจะขอใหค้ณุกรอกขอ้มูลทีϧอยูอ่าศยั กรอกทีϧอยูอ่าศยัถาวรของคณุ 
กรุณาอยา่กรอกทีϧอยูท่ี ϧคณุอาศยัอยูช่ ัϧวคราว กรณุาอยา่กรอกทีϧอยูตู่ไ้ปรษณีย ์ ใบสมคัรของคณุจะถูกปฏเิสธ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Français Thaïlandais 

Adresse du domicile 

Numéro d’appartement ou d’unité (s’il y a 
lieu) 

Numéro de voirie ou d’immeuble ou nom 
de la maison 

Adresse de voirie ou nom de rue 

Adresse de voirie ou nom de rue ligne 2 
(s’il y a lieu) 

Ville 

Pays ou territoire 

District ou région 

ทีϧอยูอ่าศยั  

อพาร์ตเมนต์/หมายเลขยนูติ (หากม)ี  

 

บา้นเลขทีϧ หรือชืϧอบา้น 

ทีϧอยู/่ชืϧอถนน 

ทีϧอยู/่ชืϧอถนน บรรทดัทีϧ 2 (หากม)ี 

 
เมือง 

ประเทศ/ดนิแดน 

อาํเภอ/เขต/ภูมภิาค 

ก) หมายเลขอพารท์เมนท/์ยนูติ (หากม)ี 

กรอกหมายเลขอพาร์ตเมนต์ ยนิูต หรือหอ้งชุด 
(หากมี)ข) บา้นเลขทีѷ หรอืชืѷอบา้น 

หรือหอ้งชุดในช่องนีϨ ควรกรอกในช่อง “หมายเลขอพาร์ตเมนต์/ยนิูต” 
 

กรอกชืϧอถนนพรอ้มกบัตวัระบุตามมาตรฐาน (เช่น “ถนน” “อเวนิว”  
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สว่นทีѷ 2 (ช): ขอ้มลูการเดนิทาง 

หากคุณทราบวนัทีϧทีϧคุณจะเดนิทาง ใหต้อบวา่ ใช ่สาํหรบัคาํถาม “คุณทราบวนัทีϧทีϧคุณจะเดนิทางไปแคนาดาหรือไม?่” 
เลอืกปี เดอืน และวนัทีϧทีϧคณุวางแผนจะเดนิทาง หากคณุมีขอ้มลูเทีϧยวบนิทีϧยืนยนัแลว้ 
ใหก้รอกเวลาออกของเทีϧยวบนิทีϧคุณจะเดนิทางไปแคนาดา หากคุณไมท่ราบวา่จะเดนิทางไปแคนาดาเมืϧอใด กรุณาเลือก 
ไม ่

 

 
Français Thaïlandais 

Renseignements sur le voyage 

Savez-vous quand vous parties au 
Canada? 

Quand avez-vous l’intention de vous 
rendre au Canada? 

Veuillez indiquer l’heure de départ de 
votre vol à destination du Canada 

ขอ้มลูการเดนิทาง  

คุณทราบวนัทีϧทีϧคุณจะเดนิทางไปแคนาดาหรือไม?่  

 

วนัทีϧทีϧคณุวางแผนทีϧจะเดนิทางไปแคนาดา? 

กรุณากรอกเวลาออกของเทีϧยวบนิไปแคนาดาของคณุ 
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สว่นทีѷ 2 (ซ): คําถามประวตั ิ

ขอ้มลูสว่นนีϨของแบบฟอร์มจะถามคณุเกีϧยวกบัประวตักิารเดนิทางและการเขา้เมืองทีϧผา่นมาของคณุ หากคณุตอบวา่ ใช ่
สาํหรบัคาํถามใดๆ ตอ่ไปนีϨ กรณุาใหร้ายละเอยีดใหไ้ดม้ากทีϧสดุเพืϧอใชป้ระกอบการพจิารณา 

 

คําถามทีѷ 1: คุณเคยไดร้บัการปฏเิสธวซีา่หรอืใบอนุญาต การปฏเิสธไมใ่หเ้ขา้ประเทศ 
หรอืคาํส ัѷงใหอ้อกจากประเทศแคนาดาหรอืประเทศ/ดนิแดนอืѷนๆหรอืไม?่ 

เลือก ใช ่หากคุณเคยไดร้บัการปฏเิสธวีซา่หรือใบอนุญาต การปฏเิสธไมใ่หเ้ขา้ประเทศ 
หรือคาํส ัϧงใหอ้อกจากแคนาดาหรือประเทศ/เขตแดนอืϧนๆ หากคุณเลือก ใช ่สาํหรบัการปฏเิสธในแตล่ะคร ัϨง 
ใหร้ะบุประเทศทีϧปฏเิสธวีซา่หรือใบอนุญาต หรือปฏเิสธไมใ่หเ้ขา้เมือง ตลอดจนเหตผุลทีϧประเทศดงักลา่วแจง้กบัคุณ 

คําถามทีѷ 2: คุณเคยกระทํา ถกูจบักมุ ถกูต ัҟงขอ้หา หรอืถกูตดัสนิวา่มคีวามผดิทางอาญา ในประเทศ/ดนิแดนอนืๆ 
หรอืไม?่ 

เลอืก ใช่ หากคณุเคยกระทาํ ถกูจบักุม ถกูต ัϨงขอ้หา หรือถูกตดัสนิวา่มคีวามผดิทางอาญา ในประเทศ/ดนิแดนใดๆก็ตาม 
หากคณุเลือก ใช่ สาํหรบัการจบักุม ขอ้หา หรือการลงโทษแตล่ะคร ัϨง กรุณาระบุสถานทีϧ (เมอืง ประเทศ), วนัทีϧ 
(เดอืน/ปี), ลกัษณะของความผดิและคาํพพิากษาของความผดินัϨนๆ 
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คาํถามทีѷ 3: ในชว่ง 2 ปีทีѷผา่นมา คุณไดร้บัการวนิจิฉยัวา่เป็นวณัโรคหรอืเคยสมัผสัใกลช้ดิกบัผูท้ ีѷเป็นวณัโรคหรอืไม?่ 
เลือก ใช ่ หากในชว่ง 2 ปีทีϧผา่นมา คุณไดร้บัการวนิิจฉยัวา่เป็นวณัโรคหรือสมัผสัใกลช้ดิกบัผูท้ี ϧเป็นวณัโรค 
หากคุณเลือก ใช ่ จะมีคาํถามเพิϧมเตมิแสดงขึϨนมา 
 
 
คําถาม 3 ก): การสมัผสักบัวณัโรคของคุณเป็นผลมาจากการเป็นเจา้หนา้ทีѷสาธารณสุขใชห่รอืไม?่ 
เลือก ใช ่ หากการสมัผสักบัวณัโรคเป็นผลมาจากการเป็นบคุลากรทางการแพทย์ หากคุณเลือก ใช ่จะมีคาํถามใหมแ่สดงขึϨนมา 
 
 
คําถามทีѷ 3 ข): คุณเคยไดร้บัการวนิจิฉยัวา่เป็นวณัโรคหรอืไม?่ 
เลือก ใช ่ หากคุณเคยไดร้บัการวนิิจฉยัวา่เป็นวณัโรค 
 
 
คําถามทีѷ 4: คุณมหีนึѷงในภาวะใดตอ่ไปนีҟหรอืไม?่ 
หากคุณมีหนึϧงในภาวะเหลา่นีϨ เชน่ ซฟิิลสิทีϧไมไ่ดร้บัการรกัษา การตดิยาเสพตดิหรือสรุาทีϧไมไ่ดร้บัการรกัษา หรือภาวะสขุภาพจติ 
ทีϧไมไ่ดร้บัการรกัษาทีϧมีอาการวกิลจรติ กรุณาเลือกจากเมนูแบบดรอปดาวน์ เลือก ไมม่ขีอ้ใดขา้งตน้ หากคุณไมม่หีนึϧงในภาวะใดๆเหลา่นีϨ
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สว่นทีѷ 2 (ฌ): ความยนิยอมและคํารบัรอง 

ในช่อง “ลายเซ็นของผูส้มคัร” ดา้นลา่ง ใหร้ะบลุายเซ็นอเิล็กทรอนิกส์ของคณุโดยพมิพ์ชืϧอเต็มของคณุ 
หากคณุสมคัรแทนบคุคลอืϧน ใหก้รอกชืϧอของบคุคลนัϨนในชอ่ง "ลายเซ็นของผูส้มคัร" 
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Français Thaïlandais 

Déclaration du demandeur 
 
 
J’ai lu et compris la déclaration ci-haut. 

Je déclare que les renseignements que j’ai 
foumis dans cette demande sont 
véridiques, complets et exacts. 

Je sais qu’une fausse déclaration constitue 
une infraction à l’article 127 de la Loi sur 
l’immigration et la protection des réfugiés 
et peut conduire à une interdiction de 
territoire au Canada ou à un renvoi du 
Canada. 

 
 
Je reconnais qu’en écrivant mon nom et 
en cliquant sur Signer, je signe cette 
demande par vole électronique. 

 

J’accepte 
 
 
Signature du demandeur 
 

คาํยนิยอมของผูส้มคัร 
 
 
ขา้พเจา้ไดอ้า่นและเขา้ใจคาํยนิยอมขา้งตน้แลว้ 

ขา้พเจ้าขอรบัรองว่าขอ้มลูทีϧข้าพเจา้ไดใ้หไ้วใ้นใบสมคัรนีϨเป็นค
วามจรงิ ครบถว้นสมบูรณ์ และถูกตอ้ง 

 
ขา้พเจา้เขา้ใจวา่การบดิเบือนขอ้มูลถือเป็นความผดิตาม 
มาตรา 127 
ของพระราชบญัญตัวิา่ดว้ยคนเขา้เมืองและคุม้ครองผูล้ีϨภ ั
ย 
และอาจสง่ผลใหไ้มไ่ดร้บัการพจิารณาอนุญาตใหเ้ขา้แคนา 
ดาหรือสง่ผลใหต้อ้งออกจากแคนาดา 
 

 

ขา้พเจา้ยอมรบัวา่การพมิพ์ชืϧอของขา้พเจา้และคลกิ 
เซ็นชืϧอ 
แสดงวา่ขา้พเจา้ไดล้งลายมอืชืϧอของขา้พเจา้แบบอเิล็กทร 
อนิกส์ในใบสมคัร 

 
 

ขา้พเจา้ยอมรบั/ยนิยอม 

 
 
ลายเซ็นของผูส้มคัร 

หลงัจากทีϧคณุกรอกชืϧอของคณุหรอืชืϧอของบคุคลทีϧคณุสมคัรใหแ้ลว้ ใหค้ลกิปุ่ ม ดาํเนินการชาํระเงนิ 
ตอ่ จากนัϨนคณุจะถกูขอใหช้าํระคา่ธรรมเนียม 7 ดอลลาร์แคนาดา 
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สว่นทีѷ 3 หลงัจากสง่ใบสมคัรแลว้ 

 
หลงัจากทีϧคณุชําระคา่สมคัรแลว้ คณุควรไดร้บัอเีมลยืนยนัการไดร้บัใบสมคัรจาก IRCC 
ในกรณีท ัϧวไปผูส้มคัรจะไดร้บัอีเมลยืนยนัการอนุมตั ิ eTA หลงัจากยืϧนใบสมคัรแลว้ในเวลาไมน่าน 

อยา่งไรก็ตาม การสมคัรในบางกรณีอาจใชเ้วลาดาํเนินการหลายวนั หากการสมคัรของคณุเขา้ขา่ยนีϨ 
คุณจะไดร้บัอีเมลยืนยนัการไดร้บัใบสมคัรจาก IRCC และหลงัจากนัϨนไมน่าน คุณจะไดร้บัอเีมลอีกฉบบัจาก IRCC 
ซึϧงจะแจง้ใหค้ณุทราบถงึข ัϨนตอนถดัไปทีϧคณุตอ้งดาํเนนิการ 
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อเีมลยนืยนัการไดร้บัใบสมคัรจาก IRCC 
 

 
Français Thaïlandais 

État: Confirmation de réception d’une 
demande d’AVE 

Nom: 

Numéro de passeport: 

Numéro de demande: 
 
 
Votre demande d’autorisation de voyage 
électronique (AVE) a été reçue. L’examen 
de votre dossier est en cours. Vous serez 
avisé dans les 72 heures des prochaines 
étapes concernant votre demande. 

 
 
Vous pouvez vérifier l’état de votre 
demande d’AVE en tout temps avec l’outil 
Vérifier l’état d’une demande d’AVE. Pour 
utiliser cet outil, vous avez besoin du 

สถานะ: ยนืยนัการไดร้บัใบสมคัร eTA 

 
ชืϧอ: 

หมายเลขหนงัสอืเดนิทาง: 

หมายเลขใบสมคัร: 

 
เราไดร้บัใบสมคัรขออนุมตักิารเดนิทางแบบอเิล็กทรอสนิ์กส ์
(Electronic Travel Authorization  (eTA)) แลว้ 
ไฟล์ใบสมคัรของคณุกาํลงัอยูร่ะหวา่งการตรวจสอบ 
คณุจะไดร้บัแจง้ภายใน 72 
ช ัϧวโมงถงึข ัϨนตอนถดัไปเกีϧยวกบัใบสมคัรของคณุ 

 

คณุสามารถตรวจสอบสถานะใบสมคัรของคณุไดท้กุเมืϧอ 
ผา่นลิϨงคร์ะบบตรวจสอบสถานะ eTA ในการดาํเนินการนีϨ 
คุณจะตอ้งใชห้มายเลขใบสมคัรทีϧระบุไวข้า้งตน้และขอ้มูล 
จากหนงัสอืเดนิทางทีϧคณุใชส้มคัรขอ eTA 
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numéro de demande susmentionné ainsi 
que des renseignements tirés du 
passeport que vous avez utilisé pour 
présenter votre demande d’AVE. 

 
 
À l’heure actuelle, vous n’êtes pas titulaire 
d’une AVE valide. Vous ne devriez donc 
pas planifier un voyage  au  Canada  ou 
vous y rendre par avion. Si vous décidez 
de vous rendre au Canada, vous pourriez 
subir des retards ou vous voir refuser 
l’embarquement à bord de votre vol à 
destination du Canada ou  l’entrée  au 
pays. 

 
 
 
 
 
ขณะนีϨ คณุยงัไมไ่ดร้บัการอนุมตั ิeTA 
และจงึยงัไมค่วรวางแผนการบนิไปแคนาดา 
ถา้คุณตดัสนิใจเดนิทางไปแคนาดาในขณะทีϧยงัไมไ่ดร้บัอนุ 
มตั ิeTA 
คณุอาจประสบความลา่ช้าหรือถูกปฏเิสธการขึϨนเครืϧองแล 
ะการเขา้ประเทศแคนาดา 

 

หากคณุไดร้บัอเีมลยืนยนัแลว้ คณุสามารถใชร้ะบบตรวจสอบสถานะ eTA 
เพืϧอตดิตามความคบืหน้าของการสมคัรของคณุ เพืϧอทาํการตรวจสอบ คณุจะตอ้งใช:้ 

 หมายเลขใบสมคัรทีϧขึϨนตน้ดว้ยตวัอกัษร V ซึϧงอยูด่า้นบนของอเีมล และ 
  ขอ้มลูจากหนงัสอืเดนิทางทีϧคณุใชส้มคัร eTA 
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เมืϧอใบสมคัรของคุณไดร้บัการอนุมตั ิ  คุณจะไดร้บัอีเมลดงัตอ่ไปนีϨ 
 
 

 
ตรวจสอบหมายเลขหนงัสอืเดนิทางของคณุ 

ตรวจสอบวา่หมายเลขหนงัสือเดนิทางทุกหมายเลขทีϧอยูใ่นอีเมลอนุมตั ิ
eTA ตรงกบัหมายเลขในหนงัสือเดนิทางของคุณหรือไม ่
หากไมต่รงกนั คณุควรดาํเนินการสมคัรใหม ่

หากคุณกรอกหมายเลขหนงัสอืเดนิทางผดิ คุณอาจไม่สามารถขึҟนเครืѷองไปแคนาดาได ้

 คณุอาจจะรูต้วัอีกทวีา่คุณทาํผดิพลาดก็ตอ่เมืϧอตอนทีϧคณุไดไ้ปถงึสนามบนิแลว้ 
 คุณจะตอ้งดาํเนินการสมคัรขอ eTA ใหมอี่กคร ัϨง 
 การสมคัร eTA ในเวลากระช ัϨนชดิอาจทาํใหไ้มไ่ดร้บัอนุมตัทินัเวลา 

ท ัϨงนีϨขึϨนอยูก่บัสถานะภาพของผูส้มคัร 
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คาํแนะนํา: 

 
1. คณุสามารถสมคัรและชาํระเงนิไดค้ร ัϨงละหนึϧงคนเทา่นัϨน ตวัอยา่งเช่น หากครอบครวัของคณุมสีมาชกิ 3 คน 

คณุจะตอ้งกรอกและสง่แบบฟอร์มสามคร ัϨง 

2. ตรวจสอบโฟลเดอร์อเีมลขยะในอเีมลทีϧคณุระบุในใบสมคัรขอ eTA 
ตวักรองสแปมบางตวัอาจบล็อกอีเมลอตัโนมตัจิาก IRCC แนะนําใหต้รวจสอบโฟลเดอร์เป็นประจาํ 
เพราะบางคร ัϨงอเีมลอาจถูกยา้ยจากกลอ่งจดหมายไปยงัโฟลเดอร์อเีมลขยะ 

3. อเีมลยืนยนัของคณุสามารถใชเ้ป็นขอ้มลูอา้งองิได ้อยา่งไรก็ตาม 
คณุไมจ่าํเป็นตอ้งพมิพ์ออกมาเวลาทีϧเดนิทาง eTA 
เชืϧอมโยงกบัหนงัสอืเดนิทางหรอืเอกสารเดนิทางของคณุทางอเิล็กทรอนกิส์และมอีาย ุ 5 ปี 
หรอืจนกวา่หนงัสือเดนิทางจะหมดอายุ 

 
4. หาก eTA ของคณุไดร้บัการอนุมตั ิแตค่ณุกรอกขอ้มลูหนงัสอืเดนิทางผดิ เชน่ 

กรอกหมายเลขหนงัสือเดนิทางในใบสมคัรขอ eTA ไมถู่กตอ้ง คณุจะไมส่ามารถขึҟนเครืѷองได ้
เพืϧอหลกีเลีϧยงความลา่ช้าในการเดนิทางทีϧอาจเกดิขึϨน 
กรุณาตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดก้รอกหมายเลขหนงัสอืเดนิทางของคณุอยา่งถกูตอ้ง 

 
5. ระบบไมส่ามารถบนัทกึขอ้มลูของคณุได ้และคณุมีเวลาจาํกดัในการกรอกแบบฟอร์ม 

กรุณาอา่นเอกสารความชว่ยเหลือเพืϧอตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คณุมีทุกสิϧงทีϧจาํเป็นในการกรอกแบบฟอร์ม 
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